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«Деревня Высокого Утеса?»

Все были удивлены, когда услышали это название.

«Деревня атакована нежитью?»

Марлен нахмурилась и задумалась.

«Если нежить была в призрачной форме, тогда есть высокая вероятность что это из-за Адского
Переката. Или… это могут быть создания на которых повлияла темная энергия, превратив их в
это.»

Хотя главная забота Марлен была не ошибочной, остальные были более озабочены другим
вопросом.

«Господин, вы приняли задание?

Выражение лица Шоны стало напряжённым, когда она с неуверенностью спросила.

«Анна ненавидит это место, могу я не идти…»

Беззаботная девушка, которая сидела на стуле, надулась и показала свое недовольство.

«Мистер Род, я считаю, что это… плохой выбор.»

«Лиз?»

Если бы кто-то отклонил это задание по своим причинам, это не имело особого значения. Но
Лиз… Даже Марлен была слегка поражена. Она не могла понять почему Лиз, целитель,
отказалась от этой миссии? Неужели она прослушала ту часть где Род говорил о нежити что
атаковала людей? Почему бы она ставила под сомнение решение Рода касательно принятия
этого задания?

«Почему ты так думаешь? По объяснению мистера Клауса, там страдают сейчас люди.
Поскольку они нуждаются в помощи, и мы приняли задание, разве мы не должны приложить
все усилия, чтобы выполнить его?»

«Даже если вы так сказали…»



Выражение лица Лиз стало мрачным, когда она смотрела на Рода. Она не знала, как ей
объяснить все. Когда она колебалась, Род пришел ей на помощь.

«Хорошо, посмотрим на это так. В глубине души мы знаем, что всем нам все равно на Деревню
Высокого Склона, потому что у этого места плохая репутация у всех наемников.»

«Плохая репутация?»

«Да, мисс.»

Старик Валкер кивнул.

«Все в той деревне подлые, жестокие и самовлюбленные твари. Они думают только о себе. Мы,
наемники, часто использовались ими. Из-за естественного географического положения
Деревни, она была одним из торговых путей, так что это было слегка проблемно. Они часто
просят помощи у Ассоциации Наемников, надеясь справиться с дикими монстрами или
бандитами. Но почти каждый раз, когда мы выполняем наше задание, эти твари о находят
оправдания не платить нам. Эти люди твари!»

«Верно! Анна помогала однажды им в победе над группой Кобольтов. И что эти люди сказали
Анне?! Они сказали, что Анна слишком маленькая и не выглядит как наемник! Они даже
подозревали что Анна врала им. В конце концов они не заплатили Анне деньги! Анна
ненавидит этих людей! Если возможно, Анна не хочет больше их видеть!»

Анна сжала зубы и махала своими кулаками. Судя по ее разгневанному выражению лица, все
видели насколько она ненавидит это место.

«И худшая часть была в том, что мы не можем ничего сделать.»

Шона присоединилась.

«Если между наемниками конфликты, тогда нам с проблемой помогает Ассоциация наемников.
Однако эти люди обычные простолюдины и, если мы хотим разобраться с ними, они
пожалуются на нас армии, и мы окажемся в тюрьме.»

«Я… тоже… в последний раз, мой лидер и я даже помогли деревне разобраться с бандитами, но
в конце концов они сказали, что эти бандиты были жителями деревни и даже угрожали говоря,
что мы убили их людей. В конце концов мой лидер не только не получил награды, но и должен
был заплатить компенсацию… просто потому что мы не смогли доказать, что эти бандиты не
были людьми из деревни…»

Лиз опустила голову. Даже хотя никто не видел ее выражения лица, но судя по тому как она
сжала кулаки, дева была крайне разгневана.



«И поэтому, мисс, эти люди в деревне просто хуже бандитов. Даже бандиты говорят о чувствах,
когда дело доходит групповых изнасилований женщины. Если эти твари… хмф! Я думаю они
даже пойдут на изнасилование своей собственной дочери. Многие наемники надеются, что эта
деревня вымрет! И разве это не отличная возможность? Малец, не принимай это задание,
просто пусть они умрут, и ты будешь кумиром всех наемников в Регионе Пафилда!»

«…Мистер Род, все действительно так плохо?»

Марлен нарочно проигнорировал оскорбления старика Валкера и сомневалась.

«Даже хуже, чем ты представляешь, в тысячи раз.»

Род спокойно ответил. Плохая репутация деревни были не только среди НПС. Даже в игре.
Миссии что они давали были проблемными и пустой тратой времени. Завершив миссию, они не
признают это и не только это, даже когда игроки хотят преподать им урок, они мгновенно
обращаются к стражам деревни. Когда низкоуровневые игроки сталкиваются с стражей они
могут лишь недовольно отступить.

Однако, после того как игроки поднимают уровни они возвращались в деревню и вырезали всех
снова и снова. Не важно, ребенок или старик, человек или животное, они не оставляли ничего.

Если Парламент был ненавистным, тогда Деревня Высокого Склона была отвратительной.

«…если все так, должны ли мы принимать миссию?»

Даже хотя Марлен не встречалась ранее с такими отвратительными людьми, веселая Анна и
добродушная Лиз уже выразили свои жалобы, так что она считала, что это не хороший выбор.

Но Род просто кивнул головой.

«Почему нет? Несмотря ни на что, наши награды будет платить владелец Города Глубокого
Камня, Клаус. Мы не должны беспокоиться о том какие оправдания будет говорить этот мусор.
Кроме того, разве вы не хотите увидеть, как этот мусор страдает прямо сейчас? Просто
представьте – эти жалкие твари стоят на коленях и молят вас о помощи, разве это не отлично?

«Это…»

«Конечно это отлично. Анна сходит с ума просто представляя это!»

Юная девушка закричала, подкинув обе руки вверх, словно празднуя.



«Я надеюсь они попросят прощения перед моим предыдущим лидером и исправят свое
невежливое поведение, но…»

«…но это будет не легкой задачей. Да, мы знаем это, малец.» - старик Валкер закончил
предложение Лиз.

«Эти ублюдки похожи на мышей. Как только ты дашь им немного расслабиться, они будут
грызть через твою доброту. Ты хочешь, чтобы они послушно тебя слушались? Это будет не
легко…»

«Не волнуйся об этом. Вам просто нужно делать то, что я говорю, вот и все.»

Род махнул рукой чтобы старик Валкер замолчал.

«Дальше, оставьте Марлен и меня.»

«Я?»

Услышав свое имя, Марлен указала на себя пальцем.

«Что мне нужно сделать, мистер Род?»

Марлен слегка беспокоилась. Она знала, что у всех было плохое впечатление о той деревне и
Род кажется тоже не имел хорошего о ней впечатления. Это в тайне начало беспокоить
Марлен. Она пыталась отгадать, собирался ли Род использовать ее магию чтобы запугать
жителей. Хотя они могут быть отвратительными людьми, для Марлен такие запугивающие
действия могут повредить репутации и чести ее семьи – Род не мог попросить ее такое сделать,
верно?

Вопреки ее ожиданиям, Род положил указательный палец на губы. С точки зрения девушки,
Род уже понял, о чем она думает, но не намерен был раскрывать это.

«Не волнуйтесь, мисс Марлен. Мы посмотрим позже. Даже если я не буду просить вас сделать
это, возможно вы сами сделаете так.»

После этих слов, Род хлопнул руками.

«Хорошо, всем идти готовиться. Рендльф, иди к Ляпис, я хочу, чтобы она подготовила зелья
для этой миссии.»

«Да, господин!»



Услышав приказ Рода, Рендольф уважительно поклонился и мгновенно ушел. Все остальные не
говорили особенно много, поняв, что они не могут изменить решение Рода и быстро пошли
готовиться. Когда все разошлись, Род остановил Марлен, которая также хотела уйти.

«А, да, Мисс Марлен. Это для вас.

Род положил кусок бумаги на стол.

«Это…»

Марлен быстро подошла и взяла бумажку.

«Это контракт который ты хотела. Из-за твоих особых условий, я даю тебе неограниченный
крайний срок, как и у Лиз. Единственное отличие в том, что ты можешь решить уйти в любой
момент и не будет штрафа. В то же время, я надеюсь, что ты понимаешь, что этот контракт не
представляет членство в моей группе наемников, скорее ты мой помощник в приключениях и
боях… что ты думаешь об этом условии?»

Марлен была ошеломлена и ее лицо начало краснеть.

«Э-это… Мистер Род.»

«Хмм?»

«Если я правильно понимаю… вы имеете в виду… что этот контракт не требует от меня
становиться наемников, а стать вашим помощником в бою?»

«Верно.»

«З-значит… могу ли я его понять, как…»

Марлен заикалась, она невольно протянула руку и начала играть со своими волосами.

«Ч-что вы… говорите, что я могу оставаться с вами столько, сколько пожелаю?»

«…»
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